
65.「英訳マンガから見る英語表現の一考察―『転生したらスライムになった件』を事例と

して」（『新教育課程研究』第 35号、武蔵野教育研究会、令和 5年 6月）、1-24頁 

 

「プロローグ」「１  学習指導要領：「日常的な話題」と「興味・関心のある話題」「２ 

伏瀬原作／川上泰樹漫画『転生したらスライムだった件』」「３ 『転生したらスライムだっ 

た件』と That Time I Got Reincarnated As a Slime」「４ 転生後のスライムとしてのリム 

ル」「エピローグ」の順で論じた。ここでは英訳本の表紙の誤植などについても指摘した。 

（A5）  


